
MitteilungsblattdesLandesverbandesderJüdischenGemeindenvonSchleswig-Holsteine.V.

Jüdisches
Schleswig-Holstein

AusdemInhalt
Seite2
JudeninSchleswig-
Holstein(1)

Seiten3-5
AusdenGemeinden-
u.a.Torah-Einweihung
inPinneberg

Seite5
99FragenzumJuden-
tum-
Wasbedeutet‚Amen‘?

Seite6
ImPortrait:
LandesrabbinerWalter
Rothschild

Seite7
DaszukünftigeGe-
meindeinBadSegeberg

Außerdem:
LuachfürdieMonate
Januar-März2005

ИЗ СОДЕРЖАНИЯ

Страница 2
Евреи в Шлезвиг-
Гольштейн (1)

Страницы 3 - 5
Из общин -
например: Освещение 
Торы в Пиннеберге

Страница 5
99 вопросов к 
еврейству -
Что означает « аминь»?

Страница 6
В портрете:
Раввин земли Вальтер 
Ротшильд

Страница 7
будущий общинный 
центр в Бад Зегеберге

Кроме того:
Назначенное время от
января до марта 2005

i.ausgabe/1.jahrgang
januar2005/Tewet5765

NeuerStaatsvertragzur
FörderungjüdischenLebens

inSchleswig-Holstein

Es ist geschafft! Am 21.12.2004 einigten sichdieVertreter des Landesverbandes der Jüdi-
schenGemeinden von Schleswig-Holstein e.V.,
derJüdischenGemeinschaftSchleswig-Holstein
unddesKultusministeriumsaufdenAbschluss
einesneuenStaatsvertrages.Damitendetezum
31.12.2004endgültigdieZuständigkeitder Jüdi-
schenGemeinde inHamburg fürdie jüdischen
GemeindeninSchleswig-Holstein.

Somit sind die Gemeinden im nördlichstenBundesland in jeder Hinsicht selbstständig.
Der Landesverband der jüdischen Gemeinden
von Schleswig-Holstein kann mit der Unter-
zeichnung die finanzielle Grundversorgung
der ihm angeschlossen jüdischen Gemeinden:
Ahrensburg,BadSegeberg,Elmshorn,Kielund
Pinnebergsicherstellen.

AnfangJanuar2005treffensichdieVertreterderMitgliedsgemeindenzueinerVersamm-
lung, in der über eine sinnvolle und gerechte
Verteilung der staatlichen Gelder beraten und
entschiedenwerden soll.Vorrangig gilt es, den
GemeindendurchdieAnmietungvoneigenen
RäumlichkeitenendlichdieMöglichkeitzuge-
ben,ihreAktivitätennacheigenemErmessenzu
erweitern.

Der neue Vertrag wird in der ersten Janu-
arhälfte dem Schleswig-Holsteinischen

Landtag zurBilligungvorgelegt, voneinerZu-
stimmungkannnachAngabendesKultusminis-
teriumsausgegangenwerden.

ImZugedesneuenStaatsvertragesistauchdieVerleihung der Körperschaftsrechte an den
Landesverband der Jüdischen Gemeinden von
Schleswig-Holsteine.V.geplant.

Der Vorstand des Landesverbandes bedankt
sich für dasVertrauen und dieUnterstüt-

zungderMitgliedsgemeinden,dieihmwährend
des jahrelangen Ringens um Unabhängigkeit
und Anerkennung entgegengebracht wurden.
Mit diesem Ergebnis sind die Grundlagen für
eine positive und zukunftsorientierte Gestal-
tungdesjüdischenSchleswig-Holsteinsgeschaf-
fenworden.

ברוך אתה יהוה אלהינו מלך העולם, שהחינו וקימנו והגיענו לזמן הזה

Новый государственный договор 
содействия еврейской жизни

в Шлезвиг-Гольштейне

Свершилось! 21.12.2004 представители 
Земельного союза еврейских общин  

Шлезвиг-Гольштейн e.V., Еврейского сооб-
щества Шлезвиг-Гольштейн и министерства 
культуры   о заключении нового государствен-
ного договора. Этим договором с 31.12.2004 
полностью окончена компетентность 
еврейской общины Гамбурга для еврейских 
общин в Шлезвиг-Гольштейне.

Таким образом все общины самой 
северной федеральной земли совершенно 

самостоятельны в любом отношении. 
Земельный союз еврейских общин Шлезвиг-
Гольштейна может с подписанием этого 
договора в основном обеспечить финансово 
все входящие в нее общины: Аренсбург, Бад 
Зегеберг, Эльмсхорн, Киль, Пиннеберг.

Вначале января 2005 представители 
общин-членов встречаются на 

собрании в процессе которого обсудят пути 
рационального и справедливого распределения 
государственных средств. Преимущественно 
необходимо помочь общинам в оплате 
аренды помещений и наконец, расширить 
их деятельность по их собственному 
усмотрению.

Новый договор будет представлен к 
утверждению парламенту земли Шлезвиг-

Гольштейн в первой половине января согласно 
данным министерства культуры можно 
расчитывать на согласие.

Врамках нового государственного договора 
запланировано также предоставление прав 

объединения Земельному союзу еврейских 
общин Шлезвиг-Гольштейна e.V.

Правление земельной организации 
благодарит за доверие и поддержку все  

общины членов союза, за поддержку и доверие 
к нему во время многолетней борьбы за 
независимость и признание. В результате этого  
создана база для положительной динамики и 
ориентированной на будущее жизни еврейства 
Шлезвиг-Гольштейна.
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Hieristsienun,dieersteAusgabeder
ZeitungdesLandesverbandes-10Seiten,
undzweisprachig.
DieseZeitungsollEuerForumsein.

Nachdem durch den neuen Staatsver-
tragdiefinanzielleGrundversorgungab
2005 gesichert ist, können nun die En-
ergienaufdasGemeindelebenkonzent-
riertunddieAngeboteundAktivitäten
ausgebaut werden. In dieser Zeitung
könnt Ihr Euch davon gegenseitig und
andereInstitutionenunterrichten
SchreibtunsalsoüberEureGemein-

den:Termine,Veranstaltungenoderein-
facheinenetteBegebenheit-inDeutsch
oderRussisch.
DieAnschriftensehtIhrimImpres-

sum.Redaktionsschlussfürdie2.Ausga-
beistder01.03.2005.

F.Podszus

Вот она - наша первая газета Союза 
общин земли Шлезвиг-Гольштейн на  - 
10 страницах и на двух языках.

Эта газета должна стать вашим 
форумом. После того, как основной 
вопрос обеспечения деньгами с 2005 
года гарантирован новым государ-
ственным договором, силы можно 
направить на развитие жизни 
общин, можно развивать и другие 
проекты. В нашей газете мы можем 
переписываться межу собой и с 
другими учреждениями.

Пишите нам о ваших общинах: о 
встречах, мероприятиях, выставках  
или просто интересных событиях, 
пишите по-немецки или по-русски. 
Наши адреса Вы найдете в выходных 
данных в конце газеты.

Информацию для второго номера 
присылайте до 01.03.2005.

Ф. Подчус

DieGeschichtederJudeninSchleswig-Holsteinistälter,als
manvermutenmöchte.BereitsEndedes16.Jahrhundertsdurf-
ten sich jüdische Familien inRendsburg, im 17. Jahrhundert
dann auch in Glückstadt, Lübeck, Friedrichstadt, Elmshorn,
Kiel,BurgaufFehmarn,SegebergundAhrensburgansiedeln.
IneinigendieserAnsiedlungenentstandenauchGemeinden.
Im18.JahrhundertwurdendannvereinzeltejüdischeFamilien
inSchleswig,Plön,Eutin,FlensburgundNeumünsterzugelas-
sen.
ZueinemZentrumjüdischenLebensentwickeltesichdie

SynagogeinRendsburg,diedortigeGemeindezählte1844/45ca.
300Mitglieder.DieführendeRolledieserGemeindezeigtesich
auch inderFunktion ihresFriedhofes,derzueinerArtZen-
tralfriedhoffürSchleswig-Holsteingewordenwar.Dieweitaus
meistenJudenlebtenallerdingsinAltona.Bis1937,alsAltona
perGesetzinHamburgeingemeindetwurde,wardieAltonaer
GemeindedasjüdischeZentrumimNordenDeutschlands.
Imfrühen19.Jahrhundertlockertesichdiestrengestaat-

licheHandgegenüberdenJuden.SokonntennunauchJuden
ihrenWohnsitzfreiwählen.VieleJudeninSchleswig-Holstein
nutztendieneueFreiheit,umihreWohnortezuverlassen.Sie
zogenvorallemingrößereStädte.DieverbleibendenKleinst-
gemeindenwarenbaldkaumnochinderLage,ihrereligiösen
Aufgaben zu erfüllen. EinigeGemeindenmussten sich sogar
auflösen.
Daherwurde1912derSchleswig-HolsteinischerLandesver-

bandesjüdischerGemeindengegründet.Gemeinsammitden
beidenpreußischenLandesverbändenwurdendieGemeinden
finanziellundorganisatorischunterstützt.SokonntedenHe-
rausforderungen der nächsten Jahrzehnte begegnet werden,
z.B.alsindenJahrennachdem1.Weltkriegvieleosteuropäi-
schenJudenauchnachSchleswig-Holsteinkamenundteilwei-
semehralsdieHälftederGemeindemitgliederausmachten.
NachderShoawagteneseinigeJudeninDeutschlandzu

bleiben.Gemeinsammitehemaligen jüdischenLagerinsassen
undjüdischenFlüchtlingenorganisiertensie1947dasZentral-
komitee der befreiten Juden. 1960wurde dann die „Jüdische
GemeinschaftSchleswig-Holsteine.V.“gegründet,diesichauf-
grund immergeringerwerdenderMitgliederzahlen1968auf-
lösteundderenMitgliederder JüdischenGemeinde inHam-
burgbeitraten.

W.Blender/F.Podszus

История евреев в Шлезвиг-Гольштейне древнее, чем 
можно предположить. Уже в конце 16 века еврейские 
семьи могли проживать в Рендсбурге, в 17 веке также и в 
Глюкштадте, Любеке, Фридрихштадте, Эльмсхорне, Киле, 
Бурге на Фемарне, Зегеберге и Аренсбурге. В некоторых из 
этих поселений возникали общины. В 18 веке отдельным 
еврейским семьям было разрешенно проживать в Шлезвиге, 
Плене, Ойтине, Фленсбурге и Ноемюнстере.

В центре еврейской жизни в Рендсбурге находилась 
синагога, тамошная община насчитовала в 1844/45 годах 
около 300 членов. Ключевая роль этой общины также 
состояла в функционировании кладбища, которое стало, 
некоторым образом, центральным кладбищем для Шлезвиг-
Гольштейна. Однако, больше всего евреев жили в Альтоне. 
До 1937, когда Альтона распоряженим была вкючена в 
состав общины Гамбурга, община в Альтоне  была еврейским 
центром на севере Германии.

В начале 19 столетия строгая государственная рука 
ослабла по отношению к евреям. Таким образом евреи могли 
теперь свободно выбирать их местожительство. Много 
евреев в Шлезвиг-Гольштейне использовали возможность 
покинуть места расселения. Они переезжали, прежде всего, в 
крупные города. Скоро оставшиеся небольшие обшины еле-
еле были в состоянии проводить богослужения. Несколько 
общин вынуждены были прекратить свое существование. 

Поэтому в 1912 был основан земельный союз еврейских 
общин Шлезвиг-Гольштейн. Совместно с двумя прусскими 
земельными союзами общины были поддержаны в 
финансовом отношении и организационно, что отвечало 
требованиям следующих десятилетий, когда например, 
после 1 мировой войны много восточноевропейских евреев 
переселились в Германию и в Шлезвиг-Гольштейн в том числе 
и частично составляли больше половины членов общины.

После Холокауста некоторые евреи решились остаться 
в Германии. Совмесно с бывшими еврейскими лагерными 
заключенными и еврейскими беженцами они организовали 
в 1947 году центральный комитет освобожденных евреев. В 
1960 было основано затем „Еврейское общество Шлезвиг-
Гольштейн e.V.“, которое из-за незначительного числа членов 
было в 1968 распущено и члены которого присоединились к  
Еврейской общине  Гамбурга.

В. Блендер, Ф. Подчус

JudeninSchleswig-Holstein(1)
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Jüdische Bürger aus Ahrensburg und Umgebung haben
am12.November2003inAhrensburgwiedereineJüdischeGe-
meindegegründet.Ab2004wurdeeinmalimMonatKabbalath
Schabbath imAWO-Service-Haus inAhrensburg,Niebüllweg
4,gefeiert.
Ab2005wirdJochananVosswinkeldenKabbalath-Schabbath

G“ttesdienstleiten.AbwechselndwollenwirauchSchacharit
feiern,weil InteressevonFamilienmitkleinerenKindernbe-
kundetwurde.HierbeiwirdüberwiegendWalterJoshuaPann-
backerdenG“ttesdienstleiten.DiereligiösenMomentesollen
wieimletztenJahrSchrittfüwieimletztenJahrSchrittfwieimletztenJahrSchrittf rSchritterfolgen;dieGemeinde
passt sich dem Lebensrahmen derMitglieder in Ahrensburg
an.DawireinesehrkleineGemeindesind, isteine langsame
IntegrationvonneuenMitgliedernundrussischenZuwande-
rerngutmöglich.NachSchacharitsollUnterrichtfüglich.NachSchacharitsollUnterrichtfglich.NachSchacharitsollUnterrichtf rKinder
undErwachseneangebotenwerden.Auchdawollenwirsehr
flexibel sein und die Wünsche unserer G“ttesdienstbesucher
berücksichtigen. Hierbei wird Schoschana Lasowsky uns tat-
kräftigunterstützen.
Insgesamtwirdeinetraditionell-konservativeRichtungan-

gestrebt,dochjedeJüdin,jederJudeistherzlichwillkommen.
Mitgliedermite-mail-AdressenbekommeneinpaarTage

vorhernocheinmaleinErinnerungsschreiben.Ansonstente-
lefonischeAnfragebeidenbeidenVorsitzendenerbeten.

A.Rudolph

Еврейские жители из Аренсбурга и окрестностей вновь 
организовали Еврейскую общину в Аренсбурге. С 2004 
года, один раз в месяц В AWO-Service-Haus в Аренсбурге по 
адресу: Нибельберг, 4 празднуется Каббалат Шаббат.

С 2005 года, богослужения Каббалат Шаббат будет вести 
Иоханан Фосвинкель. Иногда мы хотим так же праздновать 
Шахорит, поскольку к этому проявили интерес семьи с 
маленькими детьми. Здесь богослужения в основном будет 
вести Вальтер Иошуа Паннбакер. Религиозные моменты 
будут происходить, как и в прошлом году, шаг за шагом. 
Община, ориентируется на членов общины Пениберга, так 
как мы являемся очень маленькой общиной, у нас возможна 
медленная интеграция новых членов и русских иммигрантов. 
После Шахорита будет продолжен курс учебы для детей 
и взрослых. И здесь мы хотим быть гибкими и учитывать 
пожелания участников богослужения. В этом нам поможет 
Шушана Лозовски.

Мы будем стремиться к традиционно-консервативному 
направлению, но каждая еврейка и каждый еврей желанны. 
Члены общины с адресами в Интернете получают заранее 
письмо напоминание. В противном случае желательно 
позвонить обоим руководителям.

А. Рудольф

Ahrensburg

ImFebruar2002istdieJüdischeGemeindeBadSegebergge-
gründetworden.Heutegehörenihrfast170Mitgliederan,die
ausdemKreisSegebergundumliegendenOrtenstammen.
Die Gemeinde besitzt einen eigenen Jüdischen Friedhof,

auf dem bereitsmehrere Bestattungen stattgefunden haben.
DergrößteStolzderGemeindeistdieeigeneTorahrolle.
InBadSegebergfindenregelmäßigGottesdienstinderFa-

milienbildungsstätte(FalkenburgerStraße88)statt.
Daneben wird Religionsunterricht und Hebräischunter-

richterteiltundesexistiertbereitsdiedritteBar-bzw.Bat-Mitz-
wa-Gruppe.2004gründetenwirdenerstenjüdischenSportver-
eininSchleswig-Holstein,den„SCMakkabiSegeberg“.Bisjetzt
habenwir zwar jedesSpielund jedesTurnierverloren,doch
wirsindstolz,dassesunsgibtundwirübenweiter.
DieJüdischeGemeindeBadSegebergistEigentümereines

alten, aber ausbaufäalten, aber ausbaufalten, aber ausbauf higen Gebäudekomplexes im Stadtzent-
rumgeworden.DasGemeindezentrumundSitzdes Landes-
verbandes entstehen auf 1000 qm Nutzfläche und 3.300 qm
Grundstück. Es wird ein Jugendbetreuungsverein und eine
Mikwe(rituellesBad)eingerichtet.Dochbisdahinbleibtnoch
viel zu tun.Wirwerden den Stand der Arbeiten regelmäßig
mitteilen.

W.Blender

Еврейская община Bad Segeberg была основана в феврале 
2002. Сегодня в ней около 170 членов, которые проживают в 
Зегеберге и близлежащих районах. Община имеет еврейское 
кладбище, на котором уже состоялось несколько погребений. 
Самая большая гордость общины - это собственный свиток 
Торы.

Местом проведения регулярных богослужений в Бад 
Зегеберге является Familienbildungsstätte (Falkenburger Stra-
ße 88). Наряду с богослужениями в эти дни происходит 
преподавание религии, изучение иврита и другие занятия. 
Уже существует третья группа подготовки к Бар- и Бат-
Митцве. 

В 2004 году был основан первый еврейский спортивный 
клуб в Шлезвиг-Гольштейне - „SC Makkabi Segeberg“. До 
сих пор мы, правда, проигрывали все игры и турниры, но, 
все равно мы горды тем, что существуем и продолжаем 
тренироваться.

Еврейская община Бад Зегеберг стала собственником 
старого, нуждающегося в перестройке комплекса зданий в 
центре города. Здесь, на 1000 кв.м полезной площади и 3.300 
кв.м земельного участка, будет расположен Центр Общины и 
Земельного Союза Еврейских Общин Шлезвиг-Гольштейна. 
Здесь также будут организованы молодежные кружки, 
клубы по интересам, курсы, а также, конечно, синагога и 
миква (ритуальная купальня). Однако до той поры нужно 
еще многое сделать. Мы будем регулярно сообщать о 
состоянии работ.

В. Блендер 

AusdenGemeinden

Аренсбург

BadSegeberg Бад Зегеберг

Ohne die engagierte Arbeit des
Architekten Klaus Eggers von
BAS, Bad Segeberg, könnten wir
unser in derTat ehrgeiziges Pro-
jekt-denUmbaueinesalten In-
dustriegebäudes in ein Gemein-
dezentrummitSynagoge-inBad
Segebergnichtrealisieren.

WennSiediesesProjektfinanziellunterstützenmöchten,
verwendenSiebittefolgendeBankverbindung:
JüdischeGemeindeBadSegeberg
KreisparkasseSüdholstein,KTO72249,BLZ23051030

Ifyouliketosupportourprojectfinancially,pleaseusethe
followingbankconnection:JüdischeGemeindeBadSege-
berg-IBANDE73710900000000072249
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KalligraphieundKunstprojektAlef-B-- et

Veranstaltungsort: Beselerstr.4,25335Elmshorn,
Zeit: dienstags,10-12Uhr
Beginn: 25.01.2005
Anmeldung: 04121-93910oderalisa@weidenstieg5.de
Voraussetzungen: außerInteresseundOffenheitkeine

Die  (Buchstaben,Zeichen)warendurchalleZeiten
füff rJudenQuellenderWeisheit,derMeditationundderPhan-
tasie.UmjedeneinzelnenBuchstabenwuchseinejahrhunder-
tealteTradition;ihmisteinGrundbegriffreligiöserErkenntnis
zugeordnet.
Mitglieder und Freunde der Jüdischen Gemeinde Elms-

hornwollensichtreffen,umineinererstenPhasedesProjek-
tesdashebräischeAlphabetkennenundschreibenzulernen.
IndieserEinfüIndieserEinfIndieserEinf hrungsollenauchWissenüberdieMystikder
BuchstabenvermitteltundeinigegrundsätzlicheVokabelnge-
lerntwerden.
IneinerzweitenPhasesolldannmiteinerhiesigenCollage-

undKalligraphie-Künstlerinversuchtwerden,dieBuchstaben
alskünstlerischesGestaltungselement inKartenundPostern
zunutzen.

A.Fuhlbrügge

Каллиграфия и искусство КК Алеф-БетББ
Место проведения: Безельштрассе 4, 25335 Эльмсхорн
Время проведения: по вторникам с 10 – 12
Начало: 25.01.2005
Регистрация: 04121-93910 или alisa@weidenstieg5.de
Условия: никаких кроме интереса

Буквы, знаки были во все времена для евреев источниками 
мудрости, медитации и фантазии. Каждой отдельной букве 
присуще древняя традиция; каждой букве дано основное 
понятие религиозного познания.

Члены и друзья общины Эльмсхорна , смогут на первом 
этапе проекта познакомиться с еврейским алфавитом и 
научиться писать. На этом этапе так же будет изучаться 
мистика букв и некоторые основные гласные буквы. 

На втором этапе мы попробуем вместе с преподав-
ательницей каллиграфии и техники коллажа использовать 
буквы как элемент изобразительного искусства в картах и 
плакатах.

А. Фюльбрюге

Am18.April2004gründetesichdieJüdischeGemeindeKiel
e.V.,um inKiel eineGemeindeaufzubauen,dieeigenverant-
wortlichvorOrtentscheiden,handelnundreagierenundso-
mitzueinerBelebungjüdischerBelangeinderLandeshaupt-
stadt beitragen kann.Mit Schreiben vom 2.Mai 2004wurde
dieJGKinden„LandesverbandderJüdischenGemeindenvon
Schleswig-Holstein“ aufgenommen; sie nimmt an Program-
mendesZentralratsderJudeninDeutschlandteilundistAn-
sprechpartnerdesZentralratsbezüglich jüdischerBelange in
Kiel.DieGemeindewirdsichinihrerzukünftigenAusrichtung
andenWünschenderMitgliederorientierenundinAbsprache
mitLandesrabbinerWalterRothschild Platzfürunterschiedli-
chereligiöseAusprägungendesJudentumsbieten.
DiereligiösenBedürfnissesowiedasjüdischeLernenstehen

imVordergrund, doch darüber hinauswerden auch Sprach-
undIntegrationskurseangeboten;esgibthierzuKooperations-
programmemitanderenEinrichtungen. InZusammenarbeit
mit demZentralrat der Juden inDeutschlandundder Jüdi-
schenGemeindeWeiden/OberpfalzwirdinderGemeindedas
Buch„PluspunktDeutschfürjüdischeEinwanderer“ausdem
Cornelsen-Verlageingeführt.
Ein weiterer Schwerpunkt der Gemeinde liegt im inter-

religiösenDialog,und zwarweitüberdas christlich-jüdische
Gespräch hinausgehend. Die Gemeinde ist Teilnehmerin im
„InterreligiösenArbeitskreis Kiel“ und imArbeitskreis „Reli-
gionsunterricht“amPädagogisch-TheologischenInstitut.Wir
möchtenimSinnederjüdischenTraditionzueinemkonstruk-
tiven und friedlichenMiteinander derMenschen in unserer
Stadtbeitragen.
Natürlich können wir nicht alle unsereVorhaben ohne

Hilfe verwirklichen; so benötigenwirUnterstützung bei der
Anschaffung von Torahrolle und Gebetbüchern und dring-
lichbeiderEinrichtungeigenerRäumlichkeiten.Wirwürden
dahergernebeiunsererArbeitaufGesprächspartnerundUn-
terstützer zählen können; ein Förderkreis für die Gemeinde
existiertbereits.

J.Pannbacker

18 апреля, 2004 года образовалась еврейская община 
Киля, с тем чтобы эта община могла самостоятельно 
реагировать, действовать, принимать решения и таким 
образом служить интересам евреев в столице земли. По 
документам от 2 мая 2004 года ЕОК была прията в Земельный 
Союз Еврейских Общин Шлезвиг-Гольштейн, она принимает 
участие в программах ЦСЕ и поддерживает контакты с ЦСЕ 
относительно еврейских интересов в Киле В своем будущем 
община будет ориентироваться на пожелания ее членов и 
после обсуждения с раввином земли Шлезвиг-Гольштейн, 
Вальтером Ротшильдом предложит возможность для 
развития различных религиозных направлений еврейства.

На первом плане религиозные потребности и обучение 
еврейской религии, а так же будут предложены языковые 
и интеграционные курсы, для этого есть совместные 
программы с другими учреждениями. В совместной работе 
с ЦСЕГ и еврейской общиной Вайден/Оберпфальц в общине 
будет изучаться книга « Плюс пункт немецкий для еврейских 
иммигрантов» издательства Корнельсен.

Дальнейшим направлением работы общины будет 
межрелигиозный диалог, выходящий далеко за границы 
христианско-еврейского диалога. Община принимает 
участие в «Межрелигиозном рабочем союзе Киля» и 
в «Рабочем союзе». Ведется преподавание религии в 
педагогическом институте теологии. Мы хотим исходя из 
еврейской традиции внести свой вклад в конструктивное и 
мирное сотрудничество жителей нашего города.

Конечно мы не можем осуществить все наши планы без 
помощи; в частности нам нужна помощь в приобретении 
Торы и молитвенников и нужна срочная помощь в 
устройстве собственного помещения. Поэтому мы в нашей 
работе рассчитываем на помощь; общественная поддержка 
общины уже существует.

И. Паннбакер

AusdenGemeinden

Elmshorn Ельмсхорн

Kiel Кил



Die Jüdische Gemeinde Pinneberg wurde im Dezember
2002 gegründet. Sie ist die erste jüdischeGemeinde, die je in
derKreisstadtPinnebergentstand.Inzwischengehörenihr56
Mitgliederan,vorwiegendausdenehemaligenGUS-Staaten.
ReligiösrichtetsichdieGemeindeamliberalenJudentumaus.
ImSeptember 2004 erhielt die JüdischeGemeinde Pinne-

bergeineeigeneTorahrolle,dieihrdurchdenLandesrabbiner
von Schleswig-HolsteinWalterRothschild imRahmen eines
feierlichen Gottesdienstes übergeben wurde. Im November
2004bekamdieGemeindedanndurchdenRatsbeschlussder
Stadt Pinneberg einen eigenen jüdischen Friedhof zugespro-
chen,dervomPinnebergerstädtischenFriedhofumgebenist.
Unsere festeAbsicht istes,zunächsteinmalauch inderMit-
tederGesellschaftzuleben.DiesVorhabenwirdunterstützt,
wenndieGemeindevoraussichtlichabJanuar2005eigenevier
Wändebeziehenkannmit einemgroßenBetraum,einerko-
scherenKücheundeinemBüro.
SeitderGemeindegründungwerdengemeinsameGottes-

dienste inmonatlichemRhythmusdurchgefüdienste inmonatlichemRhythmusdurchgefdienste inmonatlichemRhythmusdurchgef hrt.Ab2005ist
geplant,dieseim14-tägigenWechselalsKabbalatSchabbatund
alsSchacharitzufeiern.SchwerpunktederGemeindeaktivitä-
tenwerdenzukünftigimBereichderZuwandererintegration
undderJugendarbeitliegen.

A.Eichenauer

Еврейская община города Пиннеберга, была образованна 
в декабре 2002 года. Это первая еврейская община, которая 
была образована в районном центре Пиннеберг. Сейчас 
в ней 56 членов, в основном приехавших из государств 
СНГ. В религиозном отношении община ориентируется на 
либеральный иудаизм.

В сентябре 2004 года еврейская община Пиннеберга 
получила Тору в собственность, которая была передана ей 
раввином земли Шлезвиг-Гольштейн, Вальтером Ротшильдом 
во время праздничного богослужения. В ноябре 2004 года 
по решению городского совета Пиннеберга общине было 
выделено место под еврейское кладбище, которое окружено 
городским кладбищем Пиннеберга. Мы твердо намерены 
прежде всего находиться в центре общественной жизни. 
Осуществлению наших намерений будет способствовать 
выделение общине предположительно в  январе 2005 года 
в собственность помещения с большим залом для молитв, 
кошерной кухни и бюро.

С момента образования общины ежемесячно проводятся 
совместные богослужения. С 2005 года планируется каждые 
две недели  праздновать их поочередно как Каббалат Шаббат 
и Шахорит. Основным направлением деятельности общины 
станет в будущем работа в области интеграции иммигрантов 
и работа с молодежью.

А. Айхенауер

Wasbedeutet„Amen“?

„Amen“isteinWort,das inderLiturgiehäufigbenutztwird.
Genau genommen bedeutet es einfach „Ich stimme zu“.
„Emuna“istdashebräischeWortfüischeWortfischeWortf r„Glaube“oder„Überzeu-
gung“,und„AniMaamin“bedeutet„Ichglaube“.Also–wenn
jemandeinGebetodereinenSegensspruchlautvorliest,und
mansagt„Amen“,dannsagtmaneinfach„Auchich–ichbin
miteingeschlossenundstimmedemzu,wasvorgelesenwur-
de,ichstimmedemzu,wasgesagtwurde.“

DieVeröffentlichungerfolgtmitfreundlicherGenehmigungdesAutorsdesBuches
„99FragenzumJudentum“(GTB:1201),

ieVeröffentlichungeieVeröffentlichungerfolgtmitfreundlicherGenrfolgtmitfreundlicherGen
RabbinerWalterRothschild.

rfolgtmitfreundlicherGenrfolgtmitfreundlicherGen migungdesAutorsdesBuchesmigungdesAutorsdesBuches
d.Red.

migungdesAutorsdesBuchesmigungdesAutorsdesBuches

Что означает « аминь»?

«Аминь» - это слово, которое часто употребляется в 
литургии. Если перевести дословно это означает просто «Я 
согласен».
«Эмуна» еврейское слово для «Веры» или «Убеждения», а 
«Ани Маамин» обозначает «Я верю». И так – если кто-то 
читает молитву или благословение и все присутствующие 
говорят «Аминь», то это значит, что «И я тоже разделяю и 
соглашаюсь с тем, что было прочитано, и с тем, что было 
сказано»

Опубликование произойдет по получению разрешения автора книги 
«99 вопросов к еврейству» (GTB:1201) Раввина Вальтера Ротшильда

Опубликование произойдет по получению разрешения автора книги Опубликование произойдет по получению разрешения автора книги 

99Fragen zum Judentum
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Pinneberg Пиннеберг

99вопросов к еврейству

Torah-EinweihunginPinneberg
am18.September2004

NormalerweisewirddieTorahmiteiner
feierlichenProzessionindieSynagoge
getragen.
DadiePinnebergerGemeindeabernoch
keineeigeneRäume,geschweigedenn
eineSynagogehat,fandzwardieProzes-
siondurchdieStadtstatt,dieTorahwird
derzeitabernoch-gutbehütet-proviso-
rischaufbewahrt.

Освещение Торы в Пиннеберге
18 сентября 2004

Обычно Тора вносится в Синагогу в 
сопровождении праздничной процессии. 
Так как община Пиннеберга не имеет 
собственного помещения, не говоря 
уже о Синагоге , процессия прошла по 
городу, Тора же сейчас временно хорошо 
охраняется

LandesrabbinerWalterRothschild(v.m.)trägtdieneueTorrahuntereinemBaldachindurchPinneberg.
Foto:GescheCordes

LandesrabbinerWalterRothschild(v.m.)trägtdieneueTorrahuntereinemBaldachindurchPinneberg.LandesrabbinerWalterRothschild(v.m.)trägtdieneueTorrahuntereinemBaldachindurchPinneberg.
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Als Landesrabbiner in einem glän-
zendenneuenLandesverband, stehe ich
vormehrerenAufgaben.Wirbaueneine
Struktur auf,wir suchenVerbindungen
zu anderen bereits bestehenden jüdi-
schen und nichtjüdischen Organisati-
onen und wir müssen auch uns besser
kennenlernen.Also-werbinich?
Ich bin 1954 in Bradford, England,

geboren.MeineVaterstammteausHan-
nover und musste mit 16 Jahren 1939
nach England fliehen.MeineMutter ist
in Bradford, geborenworden; ihrVater
stammte aus ein Dorf in Litauen, ihre
MutterkamalsKindausVitebsk,Weiß-
russland,nachEngland.MeineFrauJac-
queline ist Holländerin, wir haben drei
Kinder - Nechama, Jacob und Bracha.
Mansiehtalso,einrelativtypischerHin-
tergrund fütergrund ftergrund f r einen europäischen Juden
deszwanzigstenJahrhunderts.
IchbinineinerkleinenReform-Ge-

meindeinBradfordaufgewachsen,mein
Vater war dort viele Jahre imVorstand
tätig. 1967 habe ich in dieser Gemeinde
meineBar-Mitzwagefeiert.InCambridge
Universityhabe ichTheologieund Re-
ligionspädagogik studiert; später folgte
nocheinRabbinerstudiumamLeoBaeck
CollegeinLondon.
Seit 1984 bin ichRabbiner. Ich habe

11 Jahre in Leeds, Nord-England, am-
tiert - dazumusste ich auchdiekleine-
ren Gemeinden in Hull und Bradford
(meineHeimatgemeinde) betreuenund
gründete dazu eine neue Gemeinde in
Sheffield. Somit ich war de facto‚ Lan-
desrabbiner’füdesrabbiner’fdesrabbiner’f rdieGrafschaftYorkshire,
obwohl so ein Titel gar nicht existiert.
DanacharbeiteteichfüDanacharbeiteteichfDanacharbeiteteichf rzweiJahrenfürzweiJahrenfrzweiJahrenf r
dieWeltunionfüdieWeltunionfdieWeltunionf rProgressivesJudentum
als ‚Entwicklungsrabbiner’ in Mitteleu-
ropa - betreute die liberale Gemeinde
‚OrChadasch’ inWien, baute Kontakte
in Österreich, Tschechien und Slowa-
kei,KroatienundsogarBosnienauf.Danachwurdeichnach
Aruba,einerholländischenInselinderKaribik,alsdereners-
terRabbinerüberhauptberufen.1998wurde ich inBerlinals
liberalerGemeinderabbiner eingestellt.DieUmständewaren
allerdingsnichtglücklich,wiedasöfterpassiert.SeitdemJahr
2000 betreue ichdie liberalenGemeinden inMünchen,Köln
undHalleund2002wurde icheingeladen,hier inSchleswig-
Holstein dieVerantwortlichkeit als Landesrabbiner zu über-
nehmen.Außerdembinichfüerdembinichferdembinichf rdas„EuropäischeBeitDin“in
Deutschlandzuständig.
EsisteinespannendeZeit!Esgibtsehrvielzutun,aufpo-

litischerwieaufGemeindeebene.WirbrauchenStandardsfülitischerwieaufGemeindeebene.WirbrauchenStandardsflitischerwieaufGemeindeebene.WirbrauchenStandardsf r
GottesdiensteundLiturgie,ShiurimundGemeindearbeit.In-
wieweitundwieschnellwirallesschaffenwerden,weißichna-
türlichnichtgenau,aberichdenke,trotzallerStressfaktoren
und Rückschläge haben wir hier ein wunderbares Potential
undichfreuemich,dabeiseinzukönnen.

LandesrabbinerWalterRothschild

Будучи раввином земли, в новом 
земельном союзе, я осознаю стоящие 
передо мной задачи. Мы строим новую 
структуру, мы ищем связи с другими 
уже существующими еврейскими и 
не еврейскими организациями, и мы 
должны познакомиться друг с другом 
получше. И так кто я?

Я родился в 1954 году в Бредфорде, 
в Англии. Мой отец родом из 
Ганновера, и в 1939 году в возрасте 16 
лет был вынужден бежать в Англию. 
Моя мать родилась в Бредфорде, ее 
отец родом из литовской деревни, ее 
мать приехала ребенком в Англию из 
Витебска, Беларусь Моя жена Жаклин 
– голландка, у нас трое детей – Нехама, 
Якоб и Браха. Таким образом у меня 
типичное прошлое для европейского 
еврея двадцатого столетия.

Я вырос в маленькой реформисткой 
общине в Бредфорде. Мой отец там 
многие годы был членом правления. В 
1967 году в этой общине отпраздновали 
мою бармицву. Я изучал теологию и 
педагогику религии в Кембриджском 
Университете. Затем я учился на 
раввина в Лео Бек колледже в Лондоне.

С 1984 года я являюсь раввином. 11 
лет я работал в Лидзе, в средней Англии, 
а так же одновременно в маленьких 
общинах в Хале и в Бредфорде (моя 
родная община) и образовал так 
же новую общину в Шеффильде. 
Таким образом, я был на самом деле 
«земельным раввином Йоркшир»», 
хотя такого титула не существует. После 
этого я работал два года во всемирном 
союзе прогрессивного еврейства 
в качестве «раввина развития» в 
Центральной Европе – руководил 
либеральной общиной «Ор Ходаш» в 
Вене, устанавливал контакты в Австрии, 
Чехии, Словакии, Хорватии и даже в 
Боснии. Затем меня пригласили в Арубу, 

голландский остров в Карибском море, в качестве первого 
раввина. В 1998 году я был принят на службу в Берлине как 
раввин либеральной общины. Но обстоятельства сложились 
не совсем удачно, что происходит довольно часто. С 2000 
года я работаю в либеральных общинах Мюнхена, Кельна, 
и Галле, а 2002 году меня пригласили принять должность 
раввина земли Шлезвиг-Гольштейн, кроме того я отвечаю за 
«Европейский  Бет Дин» в Германии.

Какое увлекательное время! Есть много работы как на 
политической, так и на общественной почве. Нам нужны 
стандарты богослужений и литургий, Шиурим для работы 
в общине. Насколько и как быстро мы сможем все сделать, 
я конечно не знаю, но я полагаю, что не смотря на стресс и 
неудачи у нас прекрасный потенциал и я очень рад, что я во 
всем этом принимаю участие. 

 Раввин земли Шлезвиг-Гольштейн Вальтер Ротшильд

ImPortrait:LandesrabbinerWalterRothschild

LandesrabbinerWalterRothschild,2004
Foto:GescheCordes

Gefragt,warumsichRabbinerRothschild
in der gegenwärtigen politischen Diskus-
Gefragt,warumsichRabbinerRothschildGefragt,warumsichRabbinerRothschild

sion in Schleswig-Holstein zwischen den
in der gegenwärtigen politischen Diskus-in der gegenwärtigen politischen Diskus-

zwei Landesverbänden und dem Kultus-
sion in Schleswig-Holstein zwischen dension in Schleswig-Holstein zwischen den

ministerium so stark engagiert, antwortet
er,da er schonalsKind inderSynagoge
ministerium so stark engagiert, antwortetministerium so stark engagiert, antwortet

mitgeholfenhabe,istesihmsozusagenins
er,da er schonalsKind inderSynagogeer,da er schonalsKind inderSynagoge

Blutübergegangen.InvielenLändernsitzt
mitgeholfenhabe,istesihmsozusageninsmitgeholfenhabe,istesihmsozusagenins

der Rabbiner automatisch ‚ex officio‘ im
Blutübergegangen.InvielenLändernsitztBlutübergegangen.InvielenLändernsitzt

Vorstand-zwarohneStimmrecht,aberals
der Rabbiner automatisch ‚ex officio‘ imder Rabbiner automatisch ‚ex officio‘ im

wichtige moralische Instanz. In Deutsch-
landseieinRabbinerzuoftals„Kultusbe-
wichtige moralische Instanz. In Deutsch-wichtige moralische Instanz. In Deutsch-

amter“kaltgestellt.EinRabbinersolleden
landseieinRabbinerzuoftals„Kultusbe-landseieinRabbinerzuoftals„Kultusbe-

moralischenTonseinerGemeindeangeben
amter“kaltgestellt.EinRabbinersolledenamter“kaltgestellt.EinRabbinersolleden

und kontrollieren, nicht nur in rituellen,
moralischenTonseinerGemeindeangebenmoralischenTonseinerGemeindeangeben

sondern auch in anderen Bereichen. Sein
Jobseiebenmehr,alsnuramSamstagein
Draschazuhaltenundansonstenunsicht-
Jobseiebenmehr,alsnuramSamstageinJobseiebenmehr,alsnuramSamstagein

barzusein.
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Мы хотим представить здесь план большого 
строительства в земельном Союзе; перестройку старой 
мельницы в общинный центр – Синагогу и будущую 
резиденцию земельного Союза Бад Зегеберга.

В марте 2003 года на собрании городских депутатов 
Бад Зегеберга принято решение продать общине Бад 
Зегеберга здание старой мельницы с относящимся к ней 
участком земли за символическую цену € 1,00 за квадратный 
метр. Архитектор господин Клаус Еггерг из БАС – Бюро 
Архитектуры и Санирования Бад Зегеберга, выигрывает 
проект санирования и перестройки бывшей мельницы в 
общинный Центр.

Здание бывшей мельницы состоит из трех частей, 
которые были построены и достроены в разные времена. 
Самая старая часть восьмиугольная башня мельницы 
относится к 19 столетию. В 20 столетии были достроены 
2 здания. Пожар передней части мельницы превратил 
старую, некоторое время неиспользовавшуюся  мельницу 
окончательно в руины.

В общем это здание почти идеально для наших планов; 
здание само по себе направлено на восток, таким образом 
идеальное расположение зала Синагоги на втором этаже, 
здание расположено в удалении от проезжей части, 
расположено напротив старого еврейского кладбища.

Что запланировано на отдельных этажах здания, мы 
опишем подробнее в будущих выпусках.

Ф. Подчус

AndieserStellemöchtenwirdasderzeitgrößteBauvorha-
benimLandesverbandvorstellen:DenUmbauderaltenLoh-
mühlezueinemGemeindezentrum/Synagogeundzukünfti-
genSitzdesLandesverbandesinBadSegeberg.
ImMärz2003beschließtdieStadtverordnetenversammlung

BadSegebergsderGemeindeBadSegebergdenGebäudekomp-
lexderaltenLohmühlemitdemdazugehörigenGrundstück,
zueinemsymbolischenPreisvonEUR 1,00proQuadratmeter
zuverkaufen.DerArchitektHerrKlausEggersvonBAS-Büro
füff rArchitekturundSanierungGmbH,BadSegeberg,kannfürArchitekturundSanierungGmbH,BadSegeberg,kannfrArchitekturundSanierungGmbH,BadSegeberg,kannf r
das Projekt der Sanierung und des Umbaus der ehemaligen
LohmühleineinGemeindezentrumgewonnenwerden.
DasGebäudeder ehemaligenLohmühle besteht ausdrei

„Gebäudeteilen“,diezuunterschiedlichenZeitenan-undaus-
gebautwurden.DerältesteTeil,derachteckigeMühlenturm,
stammtausdem19. Jahrhundert. Im20. Jahrhundertkamen
die beiden Gebäudeanbauten hinzu. Ein Feuer im vorderen
TeilderMühlemachtediealte, schonseiteinigerZeitunge-
nutzteMühleendgültigzurRuine.
Insgesamt ist derKomplex fast ideal füInsgesamt ist derKomplex fast ideal fInsgesamt ist derKomplex fast ideal f r ein solchesVor-

haben:DasGebäudeselbst istnachOstenausgerichtet,somit
idealfüidealfidealf rdenSynagogensaalim1.Obergeschoss,esgrenztnicht
direktaneineStraßeundliegtdirektgegenüberdemaltenjü-
dischenFriedhof.
Was in den einzelnen Etagen des Hauses geplant ist, das

werdenwir in dennächstenAusgaben einzeln ausfüchstenAusgaben einzeln ausfchstenAusgaben einzeln ausf hrlicher
beschreiben.

F.Podszus

DaszukünftigejüdischeGemeindezentruminBadSegeberg

Zeichnungausdem(genehmigten)Bauantragvom03.03.2004vomArchitektenKlausEggers
DasgroßerundeFensterinderunterenGebäudeansichtistdasHauptfensterimzukünftigenSynagogensaal.

Zeichnungausdem(genehmigten)Bauantragvom03.03.2004voZeichnungausdem(genehmigten)Bauantragvom03.03.2004vo KlausEggersKlausEggers

EswirdeinenMagenDavidausblauemundweißemGlas
DasgroßerundeFensterinderunterenGebäudeansichtistdasHauptfensterimzukünftigenSynagogensaal.DasgroßerundeFensterinderunterenGebäudeansichtistdasHauptfensterimzukünftigenSynagogensaal.

darstellen.
DasgroßerundeFensterinderunterenGebäudeansichtistdasHauptfensterimzukünftigenSynagogensaal.DasgroßerundeFensterinderunterenGebäudeansichtistdasHauptfensterimzukünftigenSynagogensaal.
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Termine/Назначенное Время
Januar/Tewet-Schewat Februar/Schewat-AdarI März/AdarI-AdarII

Mo Di Mi Do Fr Sa So

1 2
3 4 5 6 7 8 9
10 11 12 13 14 15 16
17 18 19 20 21 22 23
24 25 26 27 28 29 30
31

Mo Di Mi Do Fr Sa So

1 2 3 4 5 6
7 8 9 10 11 12 13
14 15 16 17 18 19 20
21 22 23 24 25 26 27
28

Mo Di Mi Do Fr Sa So

1 2 3 4 5 6
7 8 9 10 11 12 13
14 15 16 17 18 19 20
21 22 23 24 25 26 27
28 29 30 31

08.01.2005BadSegeberg
Schacharit-Gottesdienst,10.00Uhr

09.01.2005BadSegeberg
PolitischeLandeskunde,Ort:Real-
schuleamSeminarweg4,16.00Uhr

11.01.2005/1.Schewet5765
RoschChodesch

15.01.2005Kiel
Schabbat-Mincha,Beisammensein,
Hawdalah,ab15.30Uhr

15.01.2005Pinneberg
Schacharit-Gottesdienst,10.30Uhr

16.01.2005BadSegeberg
PolitischeLandeskunde,Ort:Real-
schuleamSeminarweg4,16.00Uhr

19.01.2005BadSegeberg
FahrtzumLandtagnachKiel

21.1.2005Ahrensburg
KabbalatSchabbat

24.01.2005Kiel
Ma‘ariwundTuBiSchwat-Seder
19.00-21.00Uhr:

25.01.2005/15.Schewat5765
TuB‘Schewat

05.02.2005BadSegeberg
Schacharit-Gottesdienst,10.00Uhr

10.02.2005/1.AdarI5765
RoschChodeschII

11.02.2005Pinneberg
KabbalatSchabbatum18.00Uhr

15.02.2005BadSegeberg
PolitischeLandeskunde:Treffenmit
HerrnBürgermeisterHampelan-
schließendBesuchderVersammlung
derStadtvertretung,17.00Uhr

19.02.2005Kiel
Schabbat-Mincha,Beisammensein,
Hawdalah,ab15.30Uhr

23.02.2005/14.AdarI5765
PurimKatan

26.02.2005Pinneberg
Schacharit-Gottesdienst,10.30Uhr

26.02.2005Ahrensburg
Schacharit-Gottesdienst

11.03.2005Pinneberg
KabbalatSchabbat,18.00Uhr

12.03.2005/1.AdarII5765
RoschChodesch

18.03.2005Ahrensburg
KabbalatSchabbat

19.03.2005Kiel
Schabbat-Mincha,Beisammensein,
Hawdalah,15.30Uhr

24.03.2005/13.AdarII5765
FastenEsther

24.03.2005Kiel
LesenderEstherrolleanschließend
Purim-Party-ZeitundOrtauf
Anfrage

25.03.2005/14.AdarII5765
Purim

25.03.2005Pinneberg
KabbalatSchabbat,18.00Uhr

26.03.2005BadSegeberg
Schacharit-Gottesdienstmitan-
schließenderPurimfeier,10.00Uhr

BeiRedaktionsschlussdesLuach(22.12.2004)gabesnochkeineabschließendenErgebnisseübereinefinanzielleFörderungderGemeindendes
Landesverbandes fürdas Jahr2005.DaherkonntendieGemeindennochkeineeigenenRäumlichkeitenanmieten, sondernsind fürGottes-
BeiRedaktionsschlussdesLuach(22.12.2004)gabesnochkeineabschließendenErgebnisseübereinefinanzielleFörderungderGemeindendesBeiRedaktionsschlussdesLuach(22.12.2004)gabesnochkeineabschließendenErgebnisseübereinefinanzielleFörderungderGemeindendes

diensteundandereVeranstaltungennachwievoraufGasträumlichkeitenangewiesen.DieGottesdienste,fürdieeinRaumvereinbartwerden
Landesverbandes fürdas Jahr2005.DaherkonntendieGemeindennochkeineeigenenRäumlichkeitenanmieten, sondernsind fürGottes-Landesverbandes fürdas Jahr2005.DaherkonntendieGemeindennochkeineeigenenRäumlichkeitenanmieten, sondernsind fürGottes-

konnte,findenSieindiesemLuach.FürweitereInformationenwendenSiesichbitteanIhreörtlicheGemeinde.  
diensteundandereVeranstaltungennachwievoraufGasträumlichkeitenangewiesen.DieGottesdienste,fürdieeinRaumvereinbartwerdendiensteundandereVeranstaltungennachwievoraufGasträumlichkeitenangewiesen.DieGottesdienste,fürdieeinRaumvereinbartwerden

d.Red.
diensteundandereVeranstaltungennachwievoraufGasträumlichkeitenangewiesen.DieGottesdienste,fürdieeinRaumvereinbartwerdendiensteundandereVeranstaltungennachwievoraufGasträumlichkeitenangewiesen.DieGottesdienste,fürdieeinRaumvereinbartwerden

J.G.Kiel:mittwochsSprechstunde18.00-19.00UhrundnachVereinbarung; 19.00-21.00UhrMa‘ariwundReligionsunterricht
(bitteanmelden!)Ort:KnooperWeg140a.AlleanderenVeranstaltungenvoraussichtlich: BegegnungsstätteWaitzstraße58a,Kiel
J.G.Pinneberg:füralleVeranstaltungenwirdderOrtnochbekanntgegeben
J.G.Elmshorn:abdem25.01.2005immerdienstagsGemeindetreffen10.00-12.00UhrinBeselerstr.4,zuGottesdienstewird
rechtzeitigeingeladen
J.G.BadSegeberg:soweitnichtsanderesangegeben:FamilienbildungsstätteFalkenburgerStraße88,BadSegeberg
J.G.Ahrensburg:soweitnichtsanderesangegeben:AWOService-Haus,Niebüllweg4,Ahrensburg

Veranstaltungsorte/Места Проведения

Luach
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25.Januar/15.Schwat-TuBiSchwat-NeujahrderBäume
Im Land Israel sind zu diesem Zeitpunkt bereits die ersten
Knospen und Fruchtansätze an den Bäumen zu sehen. Es
gehört zudenBräuchendesFestes, andiesemvieleFrüchte,
wennmöglichausdemLandIsrael,zuessen,z.B.Weizen,Gers-
te,Trauben,Feigen,Granatäpfel,OlivenundDatteln.InIsrael
werdenandiesemTagauchneueBäumegepflanzt,wasleider
aufgrunddesKlimasbeiunsnichtmöglichist.
23./24.Februar/14./15.AdarI-PurimKatan

DasjüdischeJahr5765isteinSchaltjahr;imSchaltjahrwirdder
MonatAdarverdoppelt,sodasseszweimalPurimgibt:einmal
das„kleinePurim“imAdarIunddanndaseigentlicheFestzu
PurimimAdarII.
24.März/13.AdarII-FastenEsther

ErinnerungandieTagedesFastensunddesGebetesderJuden
vorihremSieganPurim.
24./25.März/14.AdarII-Purim

AnPurimfeiernwirdieRettungdesjüdischenVolkesvorei-
nemVernichtungsplan des bösenHaman in Persien - in der
TraditioneinAbkömmlingvonAmalek-vorca.2.500Jahren.
DiePurim-FeierbeginntamAbendmitdemLesenderMegil-
lah (Buch Esther). Bei der Erwähnung vonHamansNamen
machenwirKrachmitRasseln,Fußstampfenusw.,umsymbo-
lischdenbösenNamenauszulöschen.AmnächstenTaghören
wirnochmalsdieMegillah.AnPurimistFröhlichkeit„Pflicht“:
wir freuenunsüberdieRettungvorderVernichtung,heute
wohl so aktuellwie früher! Es gehört zurTradition, sich zu
verkleidenund sovielAlkohol zu trinken, bismandie Sätze
„Gepriesen sei Mordechai!“ (der Onkel der Königin Esther)
und „Verflucht seiHaman!“ nichtmehr voneinander unter-
scheidenkann.
 J.Pannbacker

25 января / 15 Швата - Ту Би Шват – Новый год деревьев.
В Израиле в это время появляются на деревьях первые 

почки и завязи. По обычаю этого праздника нужно есть 
много плодов и по возможности из земли Израиля, 
например; пшеница, ячмень, виноград, инжир, гранаты, 
оливки, финики. В Израиле садят в этот день новые деревья, 
что к сожалению у нас невозможно из-за климата. 

23-24 февраля - 14-15 Адар I – Пурим Катан.
Еврейский год 5765 – это високосный год; в високосном 
году месяц Адар увеличивается, таким образом дважды 
празднуется Пурим; один раз «маленький Пурим» в Адар I, а 
затем сам Пурим в Адар II.

24 марта - 13 Адар II – Пост Эстер.
Воспоминание о днях поста и молитва евреев перед их 
праздником Пурим.

24-25 марта – 14 Адар II
В Пурим мы празднуем спасение еврейского народа от 
уничтожения злым Хаманом в Персии – по традиции 
потомком Амалека – около 2,5 тысяч лет назад. Праздник 
Пурим начинался вечером чтением Мегилах (Книги Эстер). 
При упоминании имени Хаман, мы начинаем шуметь 
трещотками, топать ногами и т. д., чтобы символически 
исключить злое имя. На следующий день мы вновь слушаем 
Мегилах. В Пурим радость это «долг». Мы радуемся 
спасению от уничтожения – и сегодня это также актуально 
как и раньше! По традиции в этот праздник переодеваются 
и пьют так много алкоголя, пока нельзя отличить друг от 
друга два предложения «Слава Мордехаю!» (дядя королевы 
Эстер) и «проклятие Хаману».

И. Паннбакер

Was isteinFeiertag?ManfeierteinEreignis,entweder insei-
nemeigenenLeben (Geburtstag,Hochzeit)oder inder gemein-
schaftlichenGeschichte. Im Judentumfeiernwirmehrerewun-
derbareEreignisse-Zeitendieeinmalsowichtigwaren,dasswir
versuchen,sieniewiederzuvergessen.
Eines ist eigentlich kein großes Fest - aberwir erinnernuns

andenKalenderinErezJisrael,mitdemwirverbundensind-am
15ten.SchwatfeierndieBäumeihreGeburtstag!Also,an‚TuBi-
Schwat‘istesschönanBäumeundihreFrüchtezudenken.
EinandererFeiertagistPurim,imMonatAdar-wirerinnern

unsandenVersuch,dassvorlangerZeitschoneinmalsämtliche
JudenineinemganzenImperiumvernichtetwerdensollten-ein
Genozid.DerGeschichte ist inderEsterrollezu lesen-einkur-
zer,aberdramatischerBerichtüberIntrigen,MordundBetrugam
königlichenHof,irrationalerAntisemitismusunddurchkompli-
zierteundfastzufäzierteundfastzufzierteundfastzuf lligeGelegenheiten,dasSchicksaldesVolkesin
letzterMinutezuändernunddemGenozidzuentkommen.Na-
türlichsollmansolcheineRettungmitJubelundFreudegenie-
ßen,mitbesonderemEssenundbeidiesemFestauch(ausnahms-
weise)mitvielAlkohol.
Ein Monat später, im Monat Nissan, kommt Pessach - ein

anderesProblem,einanderesEntkommen,einewunderbareBe-
freiungausderSklaverei.Hierabergibtesnichtnur Jubel.Hier
versuchenwirunszuerinnern,wieesdamalswar,einSklavezu
sein,nurkargesBrotzuessen;dieBitterkeitdesLebensaufunse-
renZungenzuerfahren,diegrausameLeidensgeschichteunsere
VorväterausderHaggadahzulesen.DenneinFest istnichtnur
Spaß,esistauchVerantwortung.Wirsindverpflichtet,unsanun-
sereGeschichtezuerinnernunddarauszulernen,nichtnurwas
andereMenschengegenunsgetanhaben,sondernauch,waswir
füff randereMenschentunkönnen.
DasJudentumbestehtnichtnurausFeiertagen-aberTage,an

denenmanfeiernkann,sindimmerwichtig!

Schalom,LandesrabbinerWalterRothschild

Что такое праздник? Празднуют какое-то событие, либо 
в своей собственной жизни (день рождения, свадьба) или 
в общественной истории. В еврействе мы празднуем много 
чудесных событий, которые были на столько важны, что мы 
стараемся их никогда не забывать.

Одно событие в принципе не является большим 
праздником – но мы вспоминаем календарь Эрец Израиля, 
с которым мы связаны – 15 Швата деревья празднуют свой 
день рождения! Итак в «Ту Би Шват» хорошо думается о 
деревьях и фруктах. Другой праздник это Пурим в месяце 
Адар – мы вспоминаем о попытке геноцида, когда много-
много лет тому назад, евреи должны были быть уничтожены 
в большой империи. Эту историю можно прочитать в 
свитке Эстер Короткое но драматическое сообщение об 
интригах, убийствах и лжи при королевском дворе и 
об иррациональном антисемитизме, и сложных, почти 
случайных обстоятельствах благодаря которым удалось 
изменить судьбу целого народа в последнюю минуту и 
избежать геноцида. Естественно такое спасение празднуют, 
ликуя и радуясь, вкушая особую еду и много алкоголя (в 
порядке исключения только на этот праздник). 

Спустя один месяц, в месяц Нисан, приходит Пейсах 
– другая проблема, другое спасение, чудесное освобождение 
из рабства. Оно сопровождается не только ликованием, 
здесь мы вспоминаем о том, как было когда-то быть рабом, 
есть скудный хлеб; ощутить горечь жизни на своих языках, 
прочесть тяжелую историю страданий наших предков в 
Хаггоде. Праздник это не всегда удовольствие, это также и 
ответственность. Мы должны помнить нашу историю, что 
бы осознав не только, что сделали с нами другие люди, но и 
так же что мы можем сделать во благо других людей.

Еврейство состоит не только из праздничных дней – но 
дни, в которые можно праздновать, всегда очень важны.

Шалом, земельный раввин Вальтер Ротшильд

i.Ausgabe/i.JahrgangChagim
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JüdischeGemeinde
Ahrensburg

Postanschrift:
AmKnill1h
22147Hamburg

Kontakt:
AntjeRudolf
040/6433952
Antje.Rudolph@
UniBw-Hamburg.de

JüdischeGemeinde
Pinneberg

Postanschrift:
Koppelstraße5
25421Pinneberg

Kontakt:
WolfgangSeiberg
04101/770417
wolfgang.pi@
gmx.de

JüdischeGemeinde
Kiel

Postanschrift:
KnooperWeg140a
24105Kiel

Kontakt:
WalterJ.Pannbacker
0431/2320433
WPannbacker@
t-online.de

JüdischeGemeinde
Elmshorn

Postanschrift:
Weidenstieg5
25336KleinNordende

Kontakt:
AlisaFuhlbrügge
04121/788394
alisa@
weidenstieg5.de

JüdischeGemeinde
BadSegeberg

Postanschrift:
Moorweg14
23795GroßRönnau

Kontakt:
WalterBlender
 04551/879530
w-blender@
foni.net

Vorstand
Postanschrift:
Moorweg14
23795GroßRönnau/Segeberg

Kontakt:
WalterBlender
04551/879530
LjudmilaBudnikov
04551/92287
info@lvjgsh.de/www.lvjgsh.de

Geschäftsführung
Postanschrift:
Kurhausstraße88
23795BadSegeberg

Kontakt:
FraukePodszus
04551/898077
Frauke_Podszus@gmx.de

Landesrabbiner
Postanschrift:
PassauerStraße4
10789Berlin

Kontakt:
RabbinerWalterRothschild
030/21473889
Rothschild-Berlin@t-online.de

SCMakkabiSegeberg

Postanschrift:
Liliencronweg50
23795BadSegeberg

Kontakt: AseaFilatova

SegebergerVereinigungfür
JüdischeKultur-Fördervereinder
JüdischenGemeindeBadSegeberg

Kontakt:HeinoUllrich
heino-ullrich@web.de

FörderkreisderJüdischen
GemeindenimLandesverbandder
JüdischenGemeindenvon
Schleswig-Holstein

Kontakt:TorbenMeentzen
Torben@Meentzen.net

AndereVereineundInstitutionen

Chaverim-
FreundschaftmitIsrael
OffiziellerKulturträgerderStadtNoderstedt

c/oHeikeLinde-Lembcke
UlzburgerStraße14
22850Norderstedt

HeikeLinde@wtnet.de
www.chaverim.de

JüdischesMuseumRendsburg
Prinzessinstraße7-8
24768Rendsburg

Öffnungszeiten:
Di-So,12-17Uhr

04331/25262

Museum„AlteMünze“Friedrich-
stadt:Kultur-undGedenkstätte
„ehemaligeSynagoge“

Öffnungszeiten:
Di-Fr,15-17Uhr
Sa,So,Feiertage,13-17Uhr

Kontakt:FrauThomsen
04881/939315

DerLandesverbandderJüdischenGemeindenvonSchleswig-Holsteine.V.istMitgliedderweltgrößtenVereinigungjüdischer
GemeidenundVerbände,derWorldUnionForProgressiveJudaismmitSitzinJerusalem.

DieArbeitdesLandesverbandesbestehthauptsächlichinderpolitischenInteressensvertretungseinerihmangeschlossenenGe-
meindengegenüberanderenjüdischenundnichtjüdischenOrganisationen.WennSiedieArbeitdesLandesverbandes-soauch
dieHerausgabedieserZeitung-unterstützenmöchten,sokönnenSiediesu.a.durcheineSpendeauffolgendesKontotun:

Landesverband,KreissparkasseSüdholstein,KTO73636,BLZ23051030

IfyouliketosupporttheworkoftheRegionalCounciloftheJewishCommunitiesinSchleswig-Holsteinfinancially,pleaseuse
thefollowingbankconnection:

Landesverband,IBANDE69230510300000073636


